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La dıaconla verıta  ]

1useppe OTru
VeSCOVO dı Lug2ano

La celebrazıone de]l Dies Academicus l Te l occasıone dı condıvıdere CON
nostrı1 Carı amıcı le g101€, problemı1, le aspırazıon1 nOstira vıta unıversıtarıa

ne Facoltä dı eologıa. D solıto le nOostre g1ornate{r. intra ne
aule, dove professor1 u1dano o]1 student1 ne de]l SdDCIC, ne1 COorr1do1
dove 1 parla VOC® bassa de1 problem1 culturalı etern1ı contingenti, ne bıbhıo0-
teca dove, anche ne] sılenz10, 61 egg0NO test1 La viıita Facoltä COMEC Kal-

viırg1ılı1ano, dove sempre fervet ODUS, lentamente viene cAistillato 11 miele del-
la cultura. Ma 11 Dies C1 dove 1 troviamo insıeme CON ol1 amıcı
che C131 tanno CON rappresentantı sSOCcC1etä ne quale V1V1amo,
reg10ne, C1ittä, CON colleghı1 egl1 altri organismi culturalı. Dies lo Spazl1lo
adatto PCI la CONVIVenZa, DCI COomunıicare la NnOsIra esperlenza, le nOostre aspıraz10-
n1, le nOstre attıvıta. uUunNna g10rnata 1 Comunı10one dı conforto ne quale poss1a-

CONSstLatare quanito S1a argo L’orızzonte de1 nostrı aMI1C1. (HOornNO dopo 2107NO0 s1a-
g1unt1 all’ottavo ANDNO nOSsIra esistenza. SCOTSO FHHOSC dı ottobre ab-

bıamo 1Nn1ı71ato |’anno accademıco S1a3aMO0 confortatı da molt1ı datı posıtıvı che {OC-

Vıene pubblıcata integralmente la relazıone tenuta da Mons. OT1 In OCCasıone de| Dies academı-
CUS (27 novembre
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CanNlO la nOsIra esistenza Incoragg1ano0 nostrı anımı ulteriore SerV1Z10 al-
la cultura dı tutt1ı

Vorre1l dirvı la NnOSIra 91012 ne]l vedere COM NO1 In questo JII Dies due DErSONA-
lıta (urıa L1LOTI1NAaNa Sua Eccellenza Mons 1useppe Saralıva Martıns, Pro-Prefet-

Congregazıone PCI le Cause de1 Santı, che ha presieduto questa mattına 1 ’eu-
carıstia C1 ha incoragg1ato ne]l lavoro dı SerV1IZ1O alla verıta. Mons. Saral-

un uomo CGcOö dı esperienza un1ıversıtarıa. Per molt1 annı Professore
oma Rettore Un1iversıtäa Urbanıiana. Abbıamo anche COM NnO1 Sua
Eminenza l ardınale Paul Poupard, Presidente de]l Ponüuficıo Consı1glıo PCI la cultu-
r  ‚ anche Iu1 Professore UOINO al unıversıtäa mM decano dell’ Institut (atholı-
YJUC ll arıg1 tuttı due S1aMO0 riconoscent1 DCI l’onore che 1 confer1scono COM

la SU|a partecıpazıone attıva in questo Dies. Grazıie dı cuore!
Ka vıta egl1 ent1 creat1ı dono., S1 dall’ ınterno, maı S1 MNDeEle; 61 ira-

scende In quanto portata propagarsı NUOVI Or1zzont1. La 1N1-
71a l’anno CON NUOVI student1, NUOVI COrSI1, forze culturalı. In questa festiva
casıone, Insıeme al MI10 cordılale saluto, vorreı agg]ungere pensI1ero, Orl]lenta-

PCI la vıta Facoltäa al SerV1Z10 de]l magıstero Chıesa la formazıone
UOWV! generazıon1 dı studenti. prolungamento rıflessione

SCOTITSO ANNO, SUu paıde1a 1bertäa. Permettete che prenda il tema l 1tol10 dal-
ncıclıca es el Ratıo FR), dı (HOovannı a0O10 1, dato che questo documento
chıiamato modellare 1a vita cultura de1 centrı1 culturalı Chlesa in modo
analogo "Aeternı Patrıs dı Leone AUIL, che ha Orlıentato la attıvıta de1 centr1
Chıesa ungo 11 secolo. Vorreı1 riıchiamare la VOstra attenzıi0ne tema, M10
avVI1SO, dec1sS1vo: la diaconia verıta. S1 tratta dell’orıentamento de] sıgnıficato
eccles1iale vıta Facoltä dı eologıa. problema COS1] profondo che ab-
braccıa le nostre attıvıtä, PCISONC C f1nı MeZZ1. In quan(to C1 indıca Ia
9102 d’essere STeESSQa Facoltä.

153 es el Ratıo C1 ricorda che la Chiesa ha rcevuto ne] miıstero pasquale 11
dono dı CONOSCEIC la verıta ultıma SUu. vıta dell’uomo S1 fatta pellegrina PCI le VvIeE
de]l mMmondo DCI l’annunzıo0 che (GGjesu Cristo «Ja Vla, la verıtä Ia vita» (GVv 14,6) In
questa prospettiva la Chlesa al SEr VIZ1IO dell’ umanıtäa. «Ira diversı EerVvVIzı che 6CsSSsSa

deve Ifrıre all’ umanıta, un che la vede responsabıle in modo de] PCCU-
hare: 1a diaconia verıtd. Questa mM1ss10Ne, da unNna parte, rende la Comunıtäa CTIC-

dente partecıpe STOrZO COINUNC che |’ umanıta compıe DCI ragg1ungere la verıtä,
altra la obblıga farsı Carıco aNnNunz1O certezze acquısıte, PULr ne CON-

sapevolezza che OgNn1 verıtä ragg1unta SCINDIC sSolo uUunNna quella pıena
rıta che S1 manıfesterä ne rıvelazıone ultıma al Di0>» (FR, Z

MIı chıiedo COMNC procedere in questa rıflessione COSs1 attınente necessarı1a. 7
mıte nOstira CIrcostanze M1 indıca che 1ON devo andare oltre una sıintes1 orj]enta-
t1va de]l tema, che DUO ESSCIC sufficıente ula iıdea chıara dıstınta Su d1aco-
nıa verıtä alla quale chıamata la Chlesa docente CON 11 SUuO magıstero.

La parola diaconid, cCarıca al al stor1a, viene assunta ne] NOSITO inguag-
910 eccles1ale lıngua nfattı parlıamo de1 diacon1, de] dıaconato, Adia-
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CONLA, COMLNC SerVIZ1IO He Chiesa, che A4ASSUINE dıversı moOdi, NON solo hıturgıcı
che culturalı. vangelo insegna al dıscepolı la V1a de]l SerV1Z10, Adiaconia. di=
cepolı dı Cristo SONO invıtatı ad GSSGIE prontı ql SerVIZIO. Maestro 1 ha dato CSC

900 dottrina. COomunıta erıstiana 11 potere 1 autorıtä richıedono al 6ESSCTIC C6CSCI-

cıtatı COTMNC SerV1IZ1IO 1ON COTMNC una forma ll dominı1o0. Olu1l che DIU in alto deve
farsı servıtore. L’autorıtä che ol1 Compele 1910781 DPCI opprimere PCI ervıre. Pıetro

SUO1 SUCCESSOTI SUOTIO invıtatı all’eserc1710 de1 EerVIZ], dıaconıie, CON lo stile de-
olı umılı servıtorı de1 S12N0r1 ne SsOC1etä dı quelm

In questo 11 mM10 approcc10 alla diaconia verıta S1 lımıta ad Indı-
Carc tre sentier1ı che 1amo PEICOITC In quUeSstOo SErVIZIO: quello veritad Stessa,
che 1NON DIU soltanto unNna teorı1a quanto una DEFSONG, 10 STteESSO (Jesu Crıisto; quello

esperienza 1 verıtä nel grado DIU alto che quello Sapıenzda, infıne, quel-
10 attıvıta richieste ne STesSsSa dıacon1ıa. OSs1 entriamo nell’orızzonte che S1 r1-
pete ın continultä ne domanda che deve farsı ogn1 UOINO, COLLIC ha fatto anche P1-
lato Ouid est verıtas en s1ıgnıf1ıca presentare, S12a DUr brevemente, 1deale dell’uo-

dı studıo0 GETICAFE modiı dı rsposta alla omanda In questione S12a ne teor1a che
ne prassı de]l NOSIro 108

LE VERITAÄA IA VERITA

La verıtä complessa. Mı place ECVOCAaAaIC 11 orande eologo SVIZZerO Hans Urs
VON Balthasar, l quale dıre che «Ja verıtä siınfonıca... Con la SsUu[a rıvelazıone
Dı10 sta eseguendo uUulla sınfon1a, quale NON poss1bıle dıre COSa S12a DIU 4esSTtO-
S:  9 l 1ıspırazıone unıtarıa COmpos1Zz1oNe, OPPDUTIC L’orchestra polıfonıca
creaz10ne che eg]1 1 questo T1ıma che la arola dı DIio S1 facesse
UOINO L’orchestra andava iInvece strımpellando, disegno preC1S0; COoncez1o0n1
de] mMOndo, rel1210n1, progett1 dı vıta polıtica In grande quantıtä; OSNUNO qual-
che COSa PCI Na Infıne g1unse l Figlıo, erede dı PCI il quale CTa voluta
che L’orchestra. Mentre la SUa dırezi0ne viene esegulta la sınfon1a dı Di10, S1
svela anche Ul sıgnıfıcato SUua pluralıta. Improvvısamente, quando “opera
mıincıa comprendono perfettamente COMEC tuttı s’integrano vicenda. Non all’unıso-
'  s COSa molto pIU ıIn una sinfon1a»“.

Per la SUua condiziıone intellettuale I1 u0o0moO destinato ascolto all’esecuz1ı10-
dı questa sınfonıa verıtä. Perc10ö egl1 ha fame sefe dı verıtä, la DPass10-
DCI la verıtä, NON DUO Vvivere la verı1tä: la la TIcEVE: la assımıla, SCI11-

DIC In cCammıno dı CSSa. allo STESSO m 1ON bene COSad S19, perC1Ö 61 do-
manda che COSa questa verıta SINfONLCA / La rısposta NON facıle ne PUO dırsı
definitiva. stor1a G1 SONO tre approccı diversı alla verıtä, sort1ı ne tre culture che
SONO COMNC la spina orsale dell’  ccıdente, uUuNO in quella ebraıca, altro ne

verıta SInfOnNICA, Ir f Jaka Book, Mılano 1974, DE



132 ViıTA DELLA FACOLTA

11 In quella medievale, spec1almente latına. 1La verıtä DCI quanto rıguarda Ia cul-
tura ebraıca 1 esprime ne noz10ne dı fedelta. [DI0 VCIO perche SCINDIC fedele
L’uomo invece talvolta VCTITO amıCco, talvolta S1 COmMporta da nfedele, NON mantıene
la parola la CSd, bug1ardo

La verıta DCI grecCı viene desıgnata dal ermıne aletheia, ula parola che ha
fortuna quıindı una ampıa refe semantıca in 3001 HMliosofico 1gn1f1-

Cafto DIU quello dı realtda,9 C10O che 1' u0moO0 SCODIC COM la sa ntellı-
quando dıice al COMTOSCCIC STEeSSO, 11 moOondo, o]1 oggett1 che davantı

Questo ne cultura latına, ne quale 61 la parola che domına la
formatıva fino al nostrı 9107N1; la verıtä adeguamento, ad-aequatio, del-

L’iıntelletto alla realtä COSC, la quale S1 verıfıca soprattutto ramıte 11 Q1Ud1Z10.
Questr tre NnNOZ710N1 dı verıta SOTIO ondate tre hanno la loro valıdıtäa culturale.

dı dı CSSC, perO, ne Vers10n1 evangelıche canonıche 61 altro
A verıtä. SSO S1 ne parola dı Diıio fatta nell’uomo-Di1io0 che

(Jjesu Crıisto, il quale lo fferma CON chiarezza, adoperando l’espressione l
A DI10, quale fuü rıvelato Mose

nfattı (jesu Cristo fferma «TO ONO la verıta>» (GVv 14,6) In Iqu1 61 %8}
tuttı g]1 altrı concett1 Ire culture VCNSONO superatı. La verıtä da CONOSCECIC, la
verıtäa che lıbera, 1a verıta assoluta NON soltanto una teor1a, NOIMMNC, la
verıtäa unNna PCISONA. (Jjesu Cristo, D10-u0mo, allo STESSO m 11 fedele del-
l’alleanza, 11 vertice dı Dı10, 1a perfetta ımmagıne dı DIo ne]l mOondo, 11

al quale viene conformato, il u0og0 rıvelazıone dı le verıtä. La
verıtä intera ou] mondo, sull’ uomo Di10, 1 In (Jesu Cristo. Questa NUO-

CONcez710ne verıtä SUPpcCIa le precedenti, 61 COMNC la grande sf1-
da tuttı pensatorI1. pensiero moderno 61 allontanto c qUueSLO miıstero quando
arrıvato l’eclisse dı Di10, la CUu1l A1COTAa 61 proljetta sull”  ccıdente l’ora dı NtOor-
Nalı alla Iuce del 210rN0, dı TOVare la verıtä personale In Cristo.

La diaconia verıtd, arTtıdata alla Chıesa, innanzıtutto l’annunz1ı0 dı (Jjesu
CTIsto, luce del mondo, salvatore dell’uomo (HOovannı ha questo dı
verıtäa che deve OGSSGEE CONOscCIuta che alla lıberazıone. Fa SUa formulazıone
densa definıtiva: «Conoscerete Ia verıta Ia verıta vi fard liıheri» (GVvV 6,32) JI utto 11
vangelo 61 condensa in questa dıaconıa verıtäa personale, che colncıde 618}  m (Jesu
Cristo.

(GJESU CRISTO, DI DIo

L’u0omo, CGS intellıgente, Nnato DCI la verıtä; perc1Ö DCI natura la Anl la
ne1 modı che o]1 SOM proprı L/’encıiclica es el Ratıo 10 descrıve COTNC «KCO-

Iul che Ia veriıta>» (n 28) In quanto sıngolo, «Ccoluı che 1vVve dı credenze>» (n
in quanto 61 dDIC alla verıtäa ne] vıta famılı1are socılale. SCINPIC POCO
C10O che UOTNO ingolo aggıunge alla 1cerca verıtäa, questa SCINDIC una CON-

quıista de]l sSIingolo ne COomMunıtä alla Cu1 tradızıone deve la possıbılıtä SCoperta.
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Tutt1 S1amMoO0 debitor1 dı quantı C1 hanno preceduto hanno COllaDorato ne]l solco
STesSSa tradızıone culturale. 1a 1cerca verıtäa arrıva al DIU alto dell’umana
intelligenza, quando questa ragg1unge la sapıenza, quando |I’u0omo0 dıventa Iu STESSO

sagg10 CGjesu Cristo des1ignato COLLNC «SaPıeNZAa dı Dio» Or 1,24) diaco-
nıa verıtäa tuttı S1aMO chılamatı dıventare sagg21, ad BSSEIE ne CONOSCCNZA del-
la verıtäa ne SUua prassı. vangelo CI invıta ad edıfiıcare 1a ropria Casa SuL rOocc1a

11011 SU sabbhıa (Mit /7,24) a0O10 DUO dıre che eg]1 ha CcSSU fondamento COMNC

«archıtetto Sag g10>» Or 5: 10) F3 nNOsTIra rocc1a (jesu Cristo
prospettiva crıistiana 1’u0omo invıtato alla COTNOSCCNZA dı (jesu Cristo, ne]l

grado p1U alto che mplica tuttı g]1 altrı Tutt1i S1amMo0 capacı verıtäa S12a sul] mOndo,
che sull’uomo, e’ COSa che pIU DIoO 11 SUO mıstero che 61 rıvela ne1 due 1Dr1,
quello natura quello Scrıittura. In questo SaDCIC 61Ctutt1 gl1 ql-
trı 1gnorare le ne loro realta 1gnorare DIi0; 11 SAaDCIC sull’ uomo porta tan-
(1 problem1 che hanno soluzıone soltanto nel mıstero dı Cristo (GS 22) Ogg1 Sappıa-

DIU COSC che maı sull’uomo, In realta maı I’u0omo ha 1gnorato che COSad S12a eg]1
STESSO COTMNC nel NOSIro rOpr10 11 M svolta antropologıca. Abb1ı1amo
dımenticato la dı Agostino 11 quale fferma che solo davantı Di1io |’u0omo SCO-

PIC la profonda verıtä dı se; perCc10Ö C1 insegna PTICSAIC, «che mM1 CONOSCa che 1
CONOSCAa»°).

vıa CONOSCCNZA CI SUOTILO moltı gradı ıvellı Ogg1 SPCSSO C1 11-

tent1amo Cclenza S1a3MO Her1 SsUu«C conquıste. Ma 1amMo0 11 g-
910 dı andare avantı, dı ascendere fino ql 1vello massımo. Solo la sapıenza SO
Ma la sapıenza alla portata dell’uomo trıplice: quella ragıone chıamata f110s0-
fla, quella de  intellectusET chı1amata feOLOZ1A, quella vıta profonda uıdata
allo Spirıto Santo, 11 dono Sapıenza. La diaconia verıta mplıca L’unıtä
soggettiva oggettiva dı questi Ire Uuıpı ll sapıenza, qualı hanno la migliore CSPICS-
Ss10ne ne teologıa. buon eologo coluı che unıfica la sapıenza ragıone del-
la filosofia, inoltre ha ula esperlenza dı Di0, 11 COSC dı Dıi10, dı DIio
STESSO, ne] quale S1 11 SAaDOTC la delizia verıta gaudiıum de veritate)”.

Da questa prospettiva aAappare chıara la diaconia verıta che spella ad una
Facoltä dı eologıa COHIE la NnOStLra SSa deve MUuUOVers1 all’ınterno dı questo ampı10
Orızzonte del SaDCIC. teologo, studente professore, deve mMuoVvers]1, S14a ne rcer-
C  ‚8 che nell’ınsegnamento nell’apprendiımento, nell’ ambıto ire saplenze. Eelı
deve fare SpaZ10 nel SUO 6ESSCTC pIU intiımo al metaf1sıco, ql eol0ogo 21 mIist1co. SA
910 eristi1ano S1a speculatıvo COTMNC Hans Urs VO althasar, S12a esistenzı1lale COTINC

Santa JTeresa de]l Bambıno Gesu, due figure che insıeme San Tommaso qu1no
bbıiamo prescelto COMEC modellı DCI la NnOstIra Facoltäa VIive In scambıo ira
quest1 tre tıpı dı sapıenza, dove la rag10ne, la fede l’esperienza dı Dı1o0 TOVAaNnO ı] Q1U-
STO dı cırcolarıta. La nOstra Facoltäa dı eologıa, ne SW  (ew diaconia

«Noveriım nOoverım te'» (Soliloquia, IC
Confessiones,
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rıld, NON DUO accontentarsı ll IHNECNO de]l 1vello sapıenzlale, SInNfOn1CO, frutto BFA
71a de]l lavoro 1 tratta dı raggıungere questo 1vello nell’ ınterscambıo ira
loro che SOTIO ANCOTAa ne condızıone istıtuzıionale dell”’apprendere coloro che SONO

ne cond1izıione dı esercıtare tale sapıenza. V1 una sapıenza da cConquıstare unNna

pıenza da COMuUunIcCare‘: sapıentia adquirenda Au exercenda, COMNIC m 61 diceva
vıa perfezıoNne ecrıistiana.
O SpeCc1f1co nOstra diaconia verıta che S12a ula partecıpazıone de]l

mistero dı CrIisto, verıta sapıenza dı Dıio

LE

L’operazıone Lessere, 10 manıfesta, neg]ı ent1 rıtorna sull’essere 10
SViluppa 10 deterlora. I1 u0omo 61 dıstingue ira tuttı gl1 ent1 de]l DCI la sua anı-

spiırıtuale, |’ıntelletto la 1ıbertäa Conseguente. Sag g10 ordına 1udıca. La su”a

forza la verıtä. N] 11 SUO d’appogg10 PCTI le SUu«C a710N1. La forza
verıtäa SUDCIa le altre Potentissımum est verıtas! La verıtä rısulta invıncıbıle,

la SUua forza superlore, anche davantı D1i0 La verıtä ha SCINPDPTIC la forza del-
le COSC, de1 princ1p1, realtä vissuta. La ver1tä, tıne ell  iıntelletto fiıne de] INON-

do creato, risulta radıcata In DI0 STEeESSO Davantı questa capacıta dell’ıntellet-
t E C1 domandıamo qualiı S1aNO0 glı esercC1z1 che Competono all’uomo rıguardo alla
rıta Poss1iamo indıcare tre princıpalı che SONO COMIEC 1’anıma STesSsa dıacon1ı1a

verıtä: contemplazione, COMUNILCAZLONE, testımon1anza. La verıtä ricercata IrO-
vata, pr1ımo S1 contempla, DO1 61 COmMunNnıcCa infıne S1 testimon1a. Tutt1! tre SONO COM-

plementarı integrano la dıaconı1a richlesta uUunNa scuola dı eologıa COMMEC la nOstra
La contemplazione l’eserc1710 pIU CONSONO alla verıtä. La CONOSCECNZAa PCI-

fetta quella intultiva, perche In 6csSSsSa S1 raggıunge la realtä sıngola vista In SteEsSsa
SCIH NESSUNaA mediazıone. vıista quello che ©1 da dı DaL-

COIMNEC modello dı CONOSCECNZA intunıtiva. OSI accade ne vıta intellettuale plena,
COS1 crediamo sara la STesSsSa vıta eterna iın DIio unNna Vvisıione faccıa faccıa Or

L’uomo moderno ha 11 contemplazıone S1 rıvolto a’r
z10ne, ensando COM Faust« PTINC1IPIO CIa ”’azlıone». Bısogna invertire la ruota, rl_
ornare al primato ella vıta contemplatıva. | D Ul sılenz10 parole da-
vantı allo splendore verıtäa. La vıta intellettuale ”estası davantı all’essere. 11 SId-
do p1U alto vıta la contemplazıone dell’essere increato, egl1 ent1 creatı da
CICAI® Marıa cı Betanıa 11 paradıgma, 6sSSsSa ha scelto la parte mıglıore che DNON le sara
tolta, ha detto ı] S1gnore (cfr LC

Un altro eSsSerC17Z10 Ia COMUNLCAZLIONE verıtä contemplata. L /’eserc1710
COMUNICAZI1IONeE ha il SUO modello in Dıi10, 1} quale COomMunıca 11 bene che Eglı

SOVCINA 11 mMmOondo mediıante la COMUuUnICAZI1ONEe de]l SUO potere alle La sapıen-
acquısıta S1 rceve PCI CSSCIC cComunıicata. «La sapıenza che ho rcevuto SCI] dolo,

la COMUNICO iInvıdıa>» (Sap 39 Gesu ha cCOomunıcato quanto rTcevuto de]
re La verıtä bene DCI |’uomo, perc10 un volta SCOpertla dı tutt1, ha valo-
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unıversale. a0O10 nell’ Areopago, COoNnvınto de] valore unıversale verıtä la
munı1ıca tuttı CON 1L’annunzı1ı0 buona ovella dı Cristo rısorto (At 1/ La scuola

11 u0og0 prıvileg1ato Comuntıcaz1ıone verıtäa cultura. La paldeia CT1-
st1ana consıste ne COMUNICAZ1ONE verıtäa In tuttı SUO1 mOdI1, specı1almente dı
quella altıssıma verıtäa che Crıisto, ne conformazıone ment1 ad cS52 La p_
rola 11 priviıleg1ato attıvıtä formatıva. Mediante Ia parola 1 verıfica la
munı0ne idee, verıtäa. (10 che 11 MaAaesIro CONOSCC S mediıante la parola 10
sıgnıfica, 10 fa verbo, I quale rcCevuto da altro BSSGIe intellıgente, COS1 la STES-

verıtä S1 fa bene COIMMNUNE culturale. La verıtä cristiana, portata Spiırıto, parla
le lıngue S1 COmMunıca tuttı g]1 UuOMINI.

eserC1710 testımon1ıare verıtäa. testimone ı] martıre, colu1 che COM

la donazıone roprıa vıta testifica la verıtäa cristiana. Questo Ul modo DIU forte
dı comuniıcare I1a verıtä. La forza verıtäa DIU ogrande al quella vıta.
tire preferisce Il valore verıtä al valore propria vıta. Dımostra che I’uomo
Vive DCI qualcosa che vale DIU vıta: S1 Vvive S1 PDCI la verıtä. Ec-

la forza testimon1anza, de] eristiano che che Cristo la verıtä. testimone
NON S1 aCcCContenta dımensıione eorıca ımpersonale verıtä. Non basta
noscerla, cComunicarla aglı altrı, bısogna amarla COS1 profondamente {1no preferirla
ql Vvivere fuor1 verıtä. La es el Ratıo bene In rılı1evo 11} valore test1-
mon1anza de]l martıre PCI la dıaconila verıtä, In MOodo speclale VESCOVI (n 52

Poss1iamo concludere questo discorso Su dıaconı1a verıta che la Chlesa
ha ricevuto COMNIC mandato che deve esercıtare ın modo specı1ale DCI la SUua

ne cultura de]l mıllennı10. Tocca NO1 la ScCoperta dı questa verıtäa cristiana,
l acquıisızıone dı questa sapıenza che 1 In CIISIO. il de1 sentier1
verıtä che arrıva q] profondo COSC, che ben ondata DEerC1Ö invıncıbıle. La
verıtä dono dall’alto ome dice 1’ Ambrosıi1aster, la verıtä, qualunqgque S1a colu1ı
che la dıce, SCINDIC rocede Spirıto Santo Percı1ö la nOstra dıacon1a verıtäa
deve BSNSOIC realızzata la spınta Spirıto che gulda la C’hlesa enitfre varchıa-

la soglıa de] mıllenn10.


